
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER S&W L FRAME 686 2 1/2" -TAN-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER S&W L FRAME 686 2 1/2" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021545
Mfr. No.: CM102
Color: Tan
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 686 2 1/2''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 601299030046

Item details

Made in USA
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COMBAT MASTER HOLSTERS Sicherheitshinweis

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den COMBAT MASTER HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast.
Dieser Sicherheitshinweis ist darauf ausgelegt, die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten.
Bitte lies die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit dem spezifischen Modell der Feuerwaffe (Smith &amp; Wesson 686 2 1/2")
kompatibel ist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du ein Holster verwendest.
Bewahre das Holster und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Schäden und ersetze es, wenn du Mängel feststellst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist,
bevor du deine Feuerwaffe ziehst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, deine Feuerwaffe während der Bewegung aus dem Holster zu ziehen; stelle immer sicher,
dass du stabil und sicher stehst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe richtig im Holster sitzt, bevor du dich auf den Halt verlässt.
Vermeide die Nutzung des Holsters mit Modifikationen, die die Sicherheit oder Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Das offene Design ermöglicht einen schnellen Zugriff; übe jedoch das Ziehen deiner Feuerwaffe in einer
sicheren Umgebung, um sicherer zu werden.
Sei vorsichtig mit der Buttforward Neigung, die für eine effektive Verbergung konzipiert ist, aber
möglicherweise Übung erfordert, um reibungslos zu ziehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Fädel deinen Gürtel durch den Gürtelsteckplatz des Holsters.
Stelle sicher, dass das Holster auf deiner rechten Seite für die Nutzung mit der rechten Hand
positioniert ist.
Passe die Position des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit an und stelle sicher, dass es deine
Bewegung nicht beeinträchtigt.

Nutzung:

Stelle immer sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist.
Überprüfe vor dem Ziehen deiner Feuerwaffe, ob der Bereich um dich herum frei ist.
Greife die Feuerwaffe fest und ziehe sie gerade nach oben aus dem Holster, um ein Hängenbleiben zu
vermeiden.
Stecke die Feuerwaffe nach der Benutzung vorsichtig wieder ins Holster und stelle sicher, dass sie
richtig sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Wirf das Holster nicht im regulären Abfall weg, wenn es Materialien enthält, die der Umwelt schaden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Kauf bereitgestellt wurden.



Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem COMBAT
MASTER HOLSTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei verantwortungsbewusst im Umgang mit
Feuerwaffen. Vielen Dank, dass du GALCO INTERNATIONAL gewählt hast.



1.  

2.  

COMBAT MASTER HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTER by GALCO INTERNATIONAL. This safety instruction
guide is designed to ensure the safe and effective use of your holster. Please read through the entire guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with the specific firearm model (Smith &amp; Wesson 686 2 1/2").
Always treat your firearm as if it is loaded, even when using a holster.
Store the holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear, and replace it if any damage is found.
Be aware of your surroundings and ensure that the holster is securely fastened to your belt before drawing
your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to draw your firearm from the holster while in motion; always ensure you are stable and
secure.
Ensure that the firearm is properly seated in the holster before relying on it for retention.
Avoid using the holster with any modifications that may compromise its safety or functionality.
The open top design allows for a swift draw; however, practice drawing your firearm in a safe environment to
become proficient.
Be cautious of the buttforward cant, which is designed for effective concealment but may require practice to
draw smoothly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Thread your belt through the holster's belt slot.
Ensure that the holster is positioned on your right side for righthand use.
Adjust the position of the holster for comfort and accessibility, ensuring it does not interfere with
movement.

Usage:

Always ensure that the holster is securely fastened to your belt.
Before drawing your firearm, check that the area around you is clear.
Grip the firearm firmly and draw straight up from the holster to avoid snagging.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is seated properly in the holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not throw the holster in regular waste if it contains materials that can be harmful to the environment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your purchase.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your COMBAT MASTER
HOLSTER. Always prioritize safety and be responsible when handling firearms. Thank you for choosing GALCO
INTERNATIONAL.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el COMBAT
MASTER HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir el COMBAT MASTER HOLSTER de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee toda la guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con el modelo específico de arma de fuego (Smith &amp; Wesson
686 2 1/2").
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso al usar una funda.
Almacena la funda y el arma en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste y reemplázala si encuentras algún daño.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que la funda esté asegurada a tu cinturón antes de desenfundar
tu arma.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No intentes desenfundar tu arma de la funda mientras te mueves; asegúrate siempre de estar estable y
seguro.
Asegúrate de que el arma esté correctamente asentada en la funda antes de confiar en su retención.
Evita usar la funda con modificaciones que puedan comprometer su seguridad o funcionalidad.
El diseño de parte superior abierta permite un desenfunde rápido; sin embargo, practica desenfundar tu arma
en un entorno seguro para volverte competente.
Ten cuidado con la inclinación hacia adelante del mango, que está diseñada para la ocultación efectiva, pero
puede requerir práctica para desenfundar suavemente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Pasa tu cinturón a través de la ranura de cinturón de la funda.
Asegúrate de que la funda esté posicionada en tu lado derecho para uso con la mano derecha.
Ajusta la posición de la funda para mayor comodidad y accesibilidad, asegurándote de que no
interfiera con el movimiento.

Uso:

Siempre asegúrate de que la funda esté asegurada a tu cinturón.
Antes de desenfundar tu arma, verifica que el área a tu alrededor esté despejada.
Sujeta firmemente el arma y desenfunda recto hacia arriba desde la funda para evitar enganchones.
Después de usar, vuelve a colocar el arma en la funda cuidadosamente, asegurándote de que esté
asentada correctamente en la funda.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.
No tires la funda en la basura regular si contiene materiales que pueden ser dañinos para el medio ambiente.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante que se proporciona con tu compra.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu COMBAT
MASTER HOLSTER. Siempre prioriza la seguridad y sé responsable al manejar armas de fuego. Gracias por elegir
GALCO INTERNATIONAL.
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Guide de Sécurité pour le COMBAT MASTER
HOLSTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le COMBAT MASTER HOLSTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide de sécurité est conçu
pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire attentivement l'ensemble du guide avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec le modèle spécifique de votre arme à feu (Smith &amp;
Wesson 686 2 1/2").
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même lorsque vous utilisez un holster.
Rangez le holster et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure et remplacezle si des dommages sont constatés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le holster est solidement fixé à votre ceinture
avant de tirer votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de tirer votre arme à feu du holster en mouvement ; assurezvous toujours d'être stable et
sécurisé.
Assurezvous que l'arme à feu est correctement installée dans le holster avant de compter sur sa rétention.
Évitez d'utiliser le holster avec des modifications qui pourraient compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Le design à ouverture supérieure permet un tir rapide ; cependant, entraînezvous à tirer votre arme à feu dans
un environnement sûr pour devenir compétent.
Soyez prudent avec l'inclinaison vers l'avant, qui est conçue pour un camouflage efficace mais peut nécessiter
de la pratique pour un tir fluide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Passez votre ceinture à travers la fente du holster.
Assurezvous que le holster est positionné sur votre côté droit pour une utilisation de la main droite.
Ajustez la position du holster pour le confort et l'accessibilité, en veillant à ce qu'il n'interfère pas avec
vos mouvements.

Utilisation :

Assurezvous toujours que le holster est solidement fixé à votre ceinture.
Avant de tirer votre arme à feu, vérifiez que la zone autour de vous est dégagée.
Saisissez fermement l'arme à feu et tirezla directement vers le haut du holster pour éviter qu'elle ne
s'accroche.
Après utilisation, réinsérez l'arme à feu avec précaution, en vous assurant qu'elle est correctement
installée dans le holster.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez le holster de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ordinaires s'il contient des matériaux qui peuvent être nocifs pour
l'environnement.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre COMBAT
MASTER HOLSTER. Priorisez toujours la sécurité et soyez responsable lors de la manipulation des armes à feu.
Merci d'avoir choisi GALCO INTERNATIONAL.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il COMBAT
MASTER HOLSTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il COMBAT MASTER HOLSTER di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un utilizzo sicuro ed efficace della tua fondina. Ti preghiamo di leggere
attentamente l'intera guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello specifico dell'arma da fuoco (Smith &amp; Wesson
686 2 1/2").
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche quando utilizzi una fondina.
Conserva la fondina e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura e sostituiscila se trovi danni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che la fondina sia saldamente fissata alla cintura prima
di estrarre la tua arma da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di estrarre la tua arma da fuoco dalla fondina mentre sei in movimento; assicurati sempre di
essere stabile e sicuro.
Assicurati che l'arma da fuoco sia correttamente inserita nella fondina prima di fare affidamento sulla sua
ritenzione.
Evita di utilizzare la fondina con eventuali modifiche che possano compromettere la sua sicurezza o
funzionalità.
Il design open top consente un'estrazione rapida; tuttavia, esercitati a estrarre la tua arma da fuoco in un
ambiente sicuro per diventare abile.
Fai attenzione all'inclinazione in avanti, progettata per un efficace occultamento, ma potrebbe richiedere
pratica per un'estrazione fluida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai passare la tua cintura attraverso la fessura della fondina.
Assicurati che la fondina sia posizionata sul lato destro per l'uso con la mano destra.
Regola la posizione della fondina per comfort e accessibilità, assicurandoti che non interferisca con il
movimento.

Uso:

Assicurati sempre che la fondina sia saldamente fissata alla tua cintura.
Prima di estrarre la tua arma da fuoco, controlla che l'area intorno a te sia libera.
Afferrati saldamente l'arma da fuoco e estraila dritta verso l'alto dalla fondina per evitare impigli.
Dopo l'uso, riponi l'arma da fuoco con attenzione, assicurandoti che sia correttamente inserita nella
fondina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non gettare la fondina nei rifiuti normali se contiene materiali che possono essere dannosi per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo COMBAT
MASTER HOLSTER. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii responsabile quando maneggi armi da fuoco. Grazie per
aver scelto GALCO INTERNATIONAL.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALin COMBAT MASTER HOLSTERin. Tämä turvallisuusohje on
suunniteltu varmistamaan holsterisi turvallinen ja tehokas käyttö. Lue koko ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva tietyn asemallin (Smith &amp; Wesson 686 2 1/2") kanssa.
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka käyttäisit holsteria.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhösi ennen aseen vetämistä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä yritä vetää asetta holsterista liikkuessasi; varmista aina, että olet vakaasti ja turvallisesti paikallasi.
Varmista, että ase on kunnolla holsterissa ennen kuin luotat sen pidon varaan.
Vältä holsterin käyttöä minkäänlaisten muutosten kanssa, jotka voivat vaarantaa sen turvallisuuden tai
toimivuuden.
Avoin yläosa mahdollistaa nopean vetämisen; harjoittele kuitenkin aseen vetämistä turvallisessa
ympäristössä, jotta voit tulla taitavaksi.
Ole varovainen takapainotteisen kulman kanssa, joka on suunniteltu tehokasta peittämistä varten, mutta
saattaa vaatia harjoittelua sujuvaan vetämiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Laita vyö holsterin vyölenkkiin.
Varmista, että holsteri on sijoitettu oikealle puolelle oikeakätisille käyttäjille.
Säädä holsterin sijaintia mukavuuden ja saavutettavuuden mukaan varmistaen, ettei se häiritse liikettä.

Käyttö:

Varmista aina, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhösi.
Ennen aseen vetämistä tarkista, että ympärilläsi on tilaa.
Ota ase tiukasti kiinni ja vedä se suoraan ylös holsterista estääksesi takertumisen.
Aseta ase takaisin holsteriin huolellisesti varmistaen, että se on kunnolla paikallaan holsterissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä heitä holsteria tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää ympäristölle haitallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa ostoksesi mukana olevaan valmistajan
yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen COMBAT MASTER
HOLSTERisi kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja ole vastuullinen käsitellessäsi aseita. Kiitos, että valitsit GALCO
INTERNATIONALin.


